
■■「「朱姆沃爾特朱姆沃爾特」」號在號在巴巴
拿馬運河拋錨拿馬運河拋錨，，當地民當地民
眾爭相拍照眾爭相拍照。。 美聯社美聯社
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「朱姆沃爾特」號原定計劃在年底前，經巴拿馬運河駛往加
州聖迭戈的母港。美軍第3艦隊發言人佩里稱，未確定

「朱姆沃爾特」號的維修日程，但強調該艦的航行計劃有彈性，
以進行測試及評估等，務求在安全情況下駛抵母港。

軸承滲水 船身表面微損
美國海軍學會(USNI)新聞網報道，「朱姆沃爾特」號駛經巴

拿馬運河時突然失去動力，船員發現連接電動摩打及驅動軸的
軸承滲水。USNI又指船身表面輕微損毀。
「朱姆沃爾特」號造價高達43億美元(約333億港元)，船身長
180米、重1.5萬噸，是美軍歷來最大型驅逐艦。由於船身及甲
板室均採用稜角設計，「朱姆沃爾特」號具備優秀隱形能力，雷
達顯示面積只有漁船大小。該艦亦用綜合電力驅動系統，將來
或者可以配備電磁炮或激光等武器。 ■法新社/美聯社

造價333億 航行時突失動力

美最貴戰艦
服役1月「跪低」

上月中才開始服役的美軍最新銳導彈驅逐艦上月中才開始服役的美軍最新銳導彈驅逐艦「「朱姆沃爾特朱姆沃爾特」」號號，，周一周一

駛經巴拿馬運河時發生技術故障駛經巴拿馬運河時發生技術故障，，船身表面輕微受損船身表面輕微受損，，需要由拖船拖至需要由拖船拖至

附近的前美國海軍基地維修附近的前美國海軍基地維修，，預料需時最多預料需時最多1010日日。。事件令外界質疑這艘事件令外界質疑這艘

美國歷來造價最高的驅逐艦是否可靠美國歷來造價最高的驅逐艦是否可靠。。

法國魯昂南部一名男子從已故親人手中繼承一棟大屋後，在
屋內各個角落發現大批藏起來的黃金，價值高達350萬歐元(約
2,884萬港元)。
當地拍賣官透露，該匿名男子找到5,000塊黃金製品、兩條重

12公斤的大金條和37條重1公斤的小金條，總共重100公斤。
他當初想拍賣屋內傢具，在移動傢具期間，在亞麻布堆底下、

放威士忌酒的箱子、浴室等地點找到黃金。根據在死者家中發
現的黃金證書，它們都是在1950和1960年代合法買進。
黃金現已出售給在法國和海外的買家，不過這名繼承者可能
要支付45%遺產稅。若原來黃金的主人沒申報這些財產，繼承
者還要再補交3年的稅款。

■法新社/英國廣播公司

法漢繼承「黃金屋」藏百公斤金製品

烏茲別克斯坦反對派網站Centre1宣稱，已故總統卡里莫夫的長女
古爾納爾在本月5日遭毒死，死後被草草埋葬，墳墓隨後更被鏟平。
網站引述消息指，古爾納爾的子女身處烏國首都塔什干，徬徨無助。
44歲的古爾納爾在哈佛大學畢業，與美國商人馬克蘇迪結婚，育

有一子一女，自稱為「有異國風情的烏茲別克斯坦美女」。她一度被
視為卡里莫夫接班人，甚至有「中亞第一女強人」之稱，但

2013年父女反目後銷聲匿跡，懷疑已被清洗。

9月被禁出席父喪禮
數月前有報道指她被禁錮在精神病院，也有指她

被軟禁在家或流放以色列。卡里莫夫9月在撒馬爾罕下
葬時，古爾納爾被禁出席，她的朋友愈趨關注其安危。
twitter近數周出現聲稱是古爾納爾的賬戶，接連發文要求與子

女重逢，又懇求代總統米爾濟約耶夫赦免她的貪污罪。不過自由歐
洲電台/自由電台調查指，這些twitter賬號都是假冒的，目的是損害卡
里莫夫的聲譽，並誘捕古爾納爾的支持者。 ■《每日郵報》

烏國前總統女
傳遭毒死 墳墓鏟平

哥倫比亞政府與叛軍「哥倫比亞革命武裝
力量」(FARC)的和平協議早前意外遭公投否
決後，雙方修訂協議，並預定於今日重新簽
署。汲取上次教訓後，新協議只會提交國會
表決。總統桑托斯前日表示，今次是終結長
達52年內戰的唯一機會，形容已沒有其他談
判空間。
新協議內容於本月12日公佈，昨日提交國
會討論。雖然執政黨在國會佔多數，但桑托
斯為確保協議順利通過，周一與前總統烏里

韋等主要政敵舉行7小時會議，然而仍無法
說服對方。烏里韋堅持FARC領袖服刑期間
不得參選公職，認為應進一步修改協議內容
並交付公投決定。
桑托斯則稱，政府與FARC今年8月達成

的停火協議十分脆弱，認為朝野應把握良
機，協助FARC解除武裝。FARC亦批評，
烏里韋在任8年期間，除了管治不善及腐
敗，亦導致內戰不斷，質疑他根本不想恢復
和平。 ■法新社/美聯社/路透社

哥國今再簽和平協議
反對派促公投

雖然如今智能手機大行其道，但曾經風光
的摺機還是有不少追隨者，蘋果公司據報在
今個月內已經取得兩項摺機相關專利，令外
界猜測蘋果或趁明年iPhone面世10周年，推
出摺機版iPhone。
其中一項專利提出採用納米碳管技術，令

iPhone實現摺疊功能，納米碳管極具彈性，
可扭曲、變形或掉落。另一項專利則讓手機
如手提電腦般摺疊。專利雖以手機為例子，
但稱此技術可用於任何電子設備。

■美國有線新聞網絡/
《每日郵報》

蘋果申專利 或推iPhone摺機

■■古爾納爾古爾納爾
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瀕危金錢豹實現種群繁衍
近日，由青海三江源國家公園瀾滄江源園區管委

會和北京山水自然保護中心聯合開展的生物多樣性
監測，首次在瀾滄江源的青海玉樹自治州雜多縣昂
賽鄉境內拍攝到金錢豹帶幼崽的視頻，這表明屬於
瀕危動物的金錢豹在瀾滄江園區乃至三江源地區實
現種群繁衍。
北京山水自然保護中心項目主任趙翔稱，金錢豹

帶幼崽的視頻資料表明其並非偶然遊到三江源的孤
立個體，而是在三江源進行繁衍的本地種群。
據北京山水自然保護中心顧問、北京大學動物學

博士肖凌雲介紹，「對金錢豹和雪豹種群的關係長
期觀察，是我們了解三江源生態系統的一個重要的
窗口。」 ■香港文匯報記者 唐瑜 青海報道

《四世同堂》堪稱作家老舍的最高成就。但遺憾的是，《四世同堂》第三部《饑

荒》曾在國內發表過前20段，後13段手稿散佚，而目前國內出版的《四世同堂》這

一部分根據刪減過的英譯本回譯構成。兩年前，上海譯文出版社總編輯趙武平在施萊

辛格圖書館搜尋到英譯者蒲愛德的全書翻譯手稿，並據此復原中文。這部真正的《四

世同堂》全本將由「活字文化」有限公司在2017年2月策劃推出。新版本不僅增補

了第三部的最後16節，且第一部《惶惑》、第二部《偷生》也將以1946年初版版本

為底本，盡最大努力完整地再現老舍名著《四世同堂》的原貌。 ■《北京晨報》

找到《四世同堂》的英譯原稿，對於老舍以
及其作品的研究無疑是一個重大事件。

復原效果需等待
據老舍研究專家關紀新先生介紹，「《四世

同堂》是老舍作品中內容非常豐富的作品，在
那樣一個特殊的歷史過程中，沒能與大眾讀者
見面是非常遺憾的，老舍本人也是非常傷心。
現在能重新發現、出版，對於讀者、研究者對
老舍以及其作品的認
識是非常重要的。」
關紀新先生也客觀

地談道，因譯本尚未問世，現不宜
過早評判，「從漢語譯為英語，再
從英語譯為漢語，這其中到底有多
少語言、文學等方面的損失，我們
尚不知曉。」此外，「老舍的京味
兒風格是很難模擬的」，譯者需要
對京味兒文學、京味兒語言有較深
的了解。 ■《北京晨報》

《四世同堂》作品以祁家四世同堂的生活為主線，
輔以小羊圈胡同各色人等的榮辱浮沉、生死存亡，真
實地記述了北平淪陷後的畸形世態，不僅是京味兒文
學的經典之作，也是作家老舍的巔峰之作。

手稿屬《饑荒》後半部
據趙武平介紹，依計劃，《四世同堂》第一部《惶
惑》為34段，後兩部《偷生》和《饑荒》各為33
段，全書共計100段。從1944年起，小說先後在重慶
《掃蕩報》「掃蕩」副刊連載《惶惑》，《世界日
報》「明珠」副刊連載《偷生》，上海《小說》月刊
連載《饑荒》前20段。但《饑荒》的後半部，最終
未能發表，原因不詳。
在致《四世同堂》日譯者鈴木擇郎和桑島信一的
信(1951年10月15日)中，老舍說，「需要對《四世同

堂》全部加以修改，因此第三部不宜發表。何時能着
手修改還不知道。現在工作繁忙，無閒暇顧及。這實
在對不起各位，但也無奈」。及至「文革」，老舍被
抄家後，《饑荒》手稿散佚。

在哈佛大學找到檔案
幾經周折，趙武平在美國哈佛大學找到了當年《四
世同堂》譯者蒲愛德在翻譯過程中留下的檔案。
「《四世同堂》英文譯稿，冠以『FOUR GENERA-
TIONS IN ONE HOUSE』之名，打印在相當於A4
紙張大小的白紙上；文稿按先後順序，每兩章或三到
五章，整整齊齊分組於30個乳黃色的文件夾內。」趙
武平說，「譯稿有三部分，即第一部(Book I)和第二
部(Book II)的初譯稿，以及初譯稿若干零頁，稿面上
有繁密的改動筆跡，字體潦草，難以辨認；第二部另

有一份修訂謄清稿，篇幅從32章縮至31章；第三部
(Book III)，也就是《饑荒》的全譯稿。」
據蒲愛德介紹，「老舍知道美國人不喜歡篇幅太大

的長篇小說，所以我們一起工作的時候，他對原書做
了較大的刪節。不幸，出版社刪得更多」，將那個照
應墳地的種地人完全刪去。可以推測，合作譯稿所刪
的只是枝節，起碼未改變結構。

將刊明年第一期《收穫》
趙武平介紹，《四世同堂》第三部「饑荒」譯文將
會在2017年第一期的《收穫》雜誌全文刊載，計有
十萬七千多字，50多頁。當年英文編輯的肢解手段有
時是直接刪去章節，有時是刪節合併。此外最可怕的
手段是將不同內容和情節重新組合，甚至改變了人
名，有時是張冠李戴。這樣的內容是最難復原的。
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由商務印書館出版的《錢路書法集》、
《錢路篆刻集》、《錢路書法．篆刻（珍藏
版）》日前在北京首發。同時，「金玉其
心——錢路書法篆刻展」在北京涵芬樓藝術
館開幕，展覽將持續至12月2日。
據介紹，書法和篆刻，一直以來都被視為
國學的重要組成部分。錢路書法，於三代吉
金、晉帖、魏碑體會尤深，行草直入魏晉，
尤得力於王獻之。30年來，他將五大系戰國
文字熔為一爐，意欲建立自己的篆書文字體
系。他的篆刻，亦建立在這一體系之上，吸
取戰國文字簡約、方折、勁健、高古、長槍
大戟之意味，參悟古建營造法式中的空間應

力觀念，形成曲直交錯、正欹聚散、大疏大
密的印風。
據悉，120年前，起步於浙滬大地的商務

印書館，也曾出版過《十鍾山房印舉》、
《伏廬藏印》、《封泥存真》等著名印學資
料，如今推出錢路書法篆刻集，既是對傳統
的繼承，也是對現今國學出版的新拓展。
據了解，錢路現為西泠印社社員，中國書
法家協會會員，浙江省書法家協會篆刻創作
委員會委員，寧波市書法家協會篆刻創作委
員會主任，寧波華僑書畫院副院長兼秘書
長，沙孟海書學院研究員。

■香港文匯報記者 江鑫嫻 北京報道 ■錢路向嘉賓介紹作品。 記者江鑫嫻攝

■《四世同堂》話劇照。 網上圖片

■■著名作家老舍著名作家老舍
先生先生。。 網上圖片網上圖片

■1985版電視劇《四
世同堂》。 網上圖片

《四世同堂》譯稿重現天日

逾10萬字情節將首曝光


